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SZÉKELY IMRE. V első emelet, az udvarban.

Az ecsedi császár.
— deczember 9.

Azt olvassuk, hogy amit Tisza 
miniszterelnök cselekszik, az már 
nem hasonlítható semmihez sem 
széles e világon. Pedig sok min­
denhez lehet hasonlítani.

Ha tréfáló kedvünkben len­
nénk, hasonlitanónk Lebaudy úr­
hoz, a saharai császárhoz. Lebaudy, 
a szerencsétlen franozia fiatal em­
ber. megvásárolt egy darab földet 
a Sahara sivatagjából és ezen a ré­
ven magát saharai császárnak hi­
vatja. Fenséges urnák czimezteti 
magát, udvartartást rendezett be, 
követségeket tart és nagyban adja 
az uralkodót, holott mindenki ki­
neveti, mert előre látható, hogy 
örökölt millióit csakhamar elfecsérli 
szörnyű rögeszméjének költségeire, 
végezetül pedig koldusbotra jut, 
bolondok házába kerül.

Csaknem azóta kerítette Tisza 
grói urat hatalmába a császári őrü­
let, amióta potom áron megvásá­
rolta az ecsedi lápot ? Koldusbotra 
juttatta a lápból élő nádvágókat, 
nádfonókat, pákászokat, rákászokat, 
csikászokat és halászokat. A sze­
gény ember kiélése is császári tu­
lajdonság. Aligha nem ő az ecsedi 
császár, mert egyéb jogczime nincs 
a hatalmi őrjöngésének. Adjuk meg 
hát neki az ecsedi császár titulusát.

Az ecsedi császár azonban nem 
éppen bir a jobb és szebb császári 
tulajdonságokkal. Előkelőség, okos­

ság, tiszta erkölcsök nélkül még 
Ecsed környékén sem ismernék el 
császárnak.

Még inkább hasonlít ő ecsedi 
császársága ahhoz a Hausknecht- 
hez, háziszolgához, aki százezer fo­
rintot nyert a lutrin és duzzadt tár- 
ozájának a birtokában urnák hiszi 
magát. Az ilyen feldalmahodott bér- 
szolga aztán úri társaságban mo­
zog, de a faragatlan durvasága lép- 
ten-nyomon rávall a származására. 
Ecscdiiápi fenségén is meglátszik, 
hogy mennyire nem illik abba a 
díszes sorba, amelybe őt a szeren­
csétlen véletlen ültette. Durva, ne­
veletlen, hányiveti, az illemformák­
kal (no meg a házszabályokkal, — 
törvényekkel) nem törődik, az igazi 
úri társaságban nem érzi jól ma­
gát, magához illő szerencse-lova­
gokkal, kártyásokkal, elvárulókkal, 
hitehagyottakkal, tivornya-hősök­
kel, furcsa módon meggazdagodott 
alakokkal, hatalmi asztala hulladé­
kából élősködő fráterekkel veszi 
magát körül. Azt hiszi, hogy ha 
20—30 száj hős zsoldossal, nem is 
érette, de a tőle nyert haszonért 
ökölre, lövésre, szúrásra kész legé­
nyekkel veszi magát körül, akkor 
már kész a tekintélye, örök a ha­
talma ! Nem fér a bőrében és azt 
hiszi, hogy az oroszlánbőr alatt 
nem ismer reá sem a nemzet, sem 
a király ! A bérszolga természet 
annyira kitör belőle, hogy már a 
kidobálás is szenvedélyévé Ion !

Ugyan kire számit ez a Labe-

audy, ez a lebódult ecsedi császár? 
Pártja van-e még, ha ennek szine- 
java menekül az ő becses társasá­
gából ?

Valóban nem birodalma Ma­
gyarország Tisza gróf urnák, ha 
mindjárt el is hitette magával ezt 
a boldogságot ! Jó lesz eszére té­
ríteni, mielőtt tápégést idézne elő 
habókájával, mint Ecseden. — A 
győri példa elriaszthatja legalább 
attól, hogy Magyarországot beu­
tazza. Elégedjék meg Ecseddel, 
mert máshol is hullhat a fejére vi­
rág, csakhogy cserepestől, mint 
Győrött tapasztalhatta. De mégis 
csalódunk ! Van már testőrsége az 
ecsedi császárnak is, mert a kép­
viselőházi kesztyűs fogdmegeket 
körülbelül erre a czélra szerződ­
tették. Vigye magával Marosvásár­
helyre,aho v á elmerészkedik a győri 
leczke után, talán megoltalmazzák 
— a bőrét!

A hatalom vonaglása.
— deczember 9.

A kormánypárt megdöbbenve tekint 
vezérére : Tisza István grófra. Vájjon mit 
akarhat? Most már kezdik átlátni, hogy a 
kormányelnök kissé megzavarodott a ha­
talmi vágy korlátlan kiterjesztésének mun­
kájában. Sokan vannak közöttük, akik azt 
sem tudták november 18 ikán este, hogy 
mit o elekszenek. Látták, hogy felállanak és 
felálltak, de arról sejtelme sem volt senki­
nek, hogy 6 ugyanakkor törvényhozási ak­
tust gyakorol.

Most aztán gondolkodóba esnek néme­
lyek, akiknek még nem tágult ki helyre

A debreczeni müpártoló egye­
sület téli tárlata.

Ismerteti: Kóbor 0őrnél.
Mindössze egy képet állított kí Pesk® 

Géza, kedvenoz állatját nem feledve róla. 
Máskor több képet láttunk tőle, de most 
úgy látszik nem jutott nekünk. Peske nagy 
előszeretettel festi a kutyával, kecskével 
játszó gyermekeket, lányokat. Van valami 
kellemes ezekben a képekben s páratlan is 
talán ebben a nemben.

Az állatkóp festőket Horthy Béla és 
Kovács János képviselik, kiknek komoly 
törekvésükről tanúskodó munkáik megállják 
helyüket.

Horthy Bó*a bizonyos előkelőséggel 
fest s a praeoziz, pontos rajz, az ecset biz­
tos kezelése megizmosodott, jeles tehetségre 
vallanak.

Szép fekete mén képmása igen értékes 
darab. „Úri fogat“-a ezintőn nem közönsé­
ges dolog s a vonal távlat szabályainak 
bravúros példája.

Kovács János a régi iskola hive figye- 
emmel dolgozik. Csak azt festi meg, amit

lát, kerülve a dekorativ hatást. Ötletes fel­
fogással festette meg az „ÚjkoriTantalust“-1, 
a „Megzavart hangulat“ finom, minden rész­
letében kidolgozott kompoziozióján, talán a 
legjobban sikerültek az ürge lyukat kaparó 
kutyák.

A mostani tárlaton úgy tűnik föl a 
művész, mintha epeczialiter mindig komon­
dorokat festett volna.

Csend élet, virág nagyon kevés van a 
kiállításon, pedig érdekes dolgok ezek is.

Lássuk tehát ezt az egynéhányat. 
Bruck Hermina vezet itt élénk megfigyelő 
képességével s nompás mély színezésével, 
tekintetbe véve a nem mindennapi elren­
dezést. „A vadászat után“ gyönyörű csend­
élet. A meglőtt vadliba zöldes bronz szinü 
tollazata csak úgy fénylik. A művésznő a 
pastellt is jót kezeli. Mély érzéséről, finom 
lelkületéről szól majd mindegyik rajz, de 
talán egy sincsen olyan poetikus, mint 
„Lement a nap“.

Blaskovich Irén az akvarellben nagyon 
jártas, finomsággal, lágyan dolgozik, ki a 
technika nehézségein túl van.

Telkes Valér olajfestósben mutat be 
egy rózsaosokrot, azonban úgy látszik, sok­
kal nagyobb művésznő a vizfestésben.

Érdekes alkotása Koroknyai Ottóné- 
i tói a konyhában szemeoskélő csibék.

Kende István „Húsvéti csendéletbe,
S e nemben, mint vizfestmőny páratlan.

A baromfi viliig virtuóz festője Bakos 
í Tibor. Bámulja az ember a megragadott 
j mutivumok gyors,biztos kivitelét.Baromfiakat 
; akvarellben nem igen fest igy most senki.
: A Budapesten kiállított képeiről szintén a 

legnagyobb elismeréssel szólnak.
A kiállított festményeknek több mint 

fele tájkép. Ez azonban nem jelenti a táj­
kép festők diadalát, mert sok művész csak 
hogy éppen küldött valamit. Igaz, részben 
mentségül szolgál egynémelyiknek a fővá­
rosi téli tárlat, de hát azért mégis, magukra 
való tekintetből, figyelmesebbek lehettek 
volna a vidék iránt.

Hanem hát szőrt ne tessék megijedni, 
hogy igy leosepültem egynémelyik tájkép 
festőt.Van itt sok komoly, értékes munk:t in.

Az első teremben mindjárt feltűnik 
Kende István vizfestmónye. Egy ki-
német ház“ ez, előnyös szituáezióbo m;.g 

■ festve, mentve minden sablonos ir.-v neziótói.
I A 9-ik sz. olajfestménye (Erdői észle:) a 
1 természet közvetlen hatása alati őszült s a
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hozhatatlanul a lelkismerete. Hozzájárul a 
lelkiismaret furdaláshoz, a kormányelnök 
jövendő terve is, mely szerint képes lesz 
Hjabb törvénytelenségek elkövetésére. Erre 
mutat a parlamenti csendőrei# szervezőiére, 
akikkel állítólag naponta próba kivezetése­
ket csinálnak.

Valami jó kedvű humorista már tudni 
véli azt is, hogy az ellenzéki képviselők 
padjaiba felfogadnak nehány embert, a ki­
ket beültetnek és akiknek nevet is adnak, 
így aztán akit Lengyel Zoltánnak neveznek, 
annak ellen kell szegülni és a csendőrséget 
mag kell öklelni, mindaddig mig lefogják. 
Aki Apponyi nevét viseli, az egyszerű érin­
tésre hagyja el a termet. Tisza naponta re­
feráltat magának a gyakorlatokról.

Ez a hir is leverő hatással van a kor­
mánypárt igen sok tagjára. Tiszát pedig j 
kezdik gyanús szemmel nézni.

Azt pedig épen komikusnak találják, hogy 
Tisza mindig arról tudakozódik: hol lehetne 
nópgyülóst tartani. Mindenkópen ünnepeltetni 
szeretné magát s valóságos düh fogja el, 
mikor a főispánjai arról referálnak, hogy 
nem tanácsos most a vidéken mutatkozni. 
— Nagyz ;si mán ája határtalan s gőgje 
most már intimussainak is terhére kezd 
válni.

Mindezek érthetően elkeserítik a kor­
mánypártot, amelyik már nem igen hiszi 
el, hogy Tiszának sikerüljön továbbra is 
megmaradnia a kormányelnöki székben. Az 
azonban kétségtelen, hogy Tisza nem is 
gondol a bukásra. Abban bizik, hogy az 
udvar legmesszebbmenő erőszakosságában 
is támogatni fogja. Csakhogy még nem 
jutottunk odáig, hogy nemzet nélkül pusz­
tán a külső támogatás elegendő legyen. Az 
azonban szomorú igazság, hogy a karna- 
riila, ha egy Tisza-féle erőszakos és mániá­
kus emberre talál, nem retten vissza attól, 
hogy azzal a végletegig kísérletezzen. Ez 
pedig nagy, kiszámíthatatlan kárára lehet 
* parlamentárizmusnak. A higgadt politi­
kusok azonban bíznak abban, hogy a király 
be fogja látni, hogy Tiszával bonyadalmakat 
tiztázni nem lehet. Éppen ezért Tiszát 
minden erőszakossága mellett is, bukott 
embernek tekintik.

Csakhogy ez a nyugodt, a józan és 
megfontolt politikus gondolata. Am Tisza 
ős az a mocskos töredék, amelyik ragasz­
kodik uráhöz, még szomorú bonyodalmakat 
idézhet fel. Mert fel lehet tételezni a kor­
mányelnökről, hogy meggondolatlanságával 
a parlament megnyíltáig is egyre fogja ke­
seríteni az embereket. Lehet, hogy még 
megrendel egy két népgyülóst és akkor 
újra nagy tüntetésekre ad alkalmat. Azután 
pedig eltökéli magát, hogy az indemnitást 
keresztül hajszolja. Az ellenzék természete- 
sen ellenáll, mert a törvénytelenül létrejött 

I Dániel-lexet nem fogja törvényesnek el- 
I ismerni.

Mi történik ekkor ? Talán Tisza ahoz 
kezd, hogy a szerződtetett dijbirkózókat 
előszólitsa és aki Perczel ur szavára nem 
lapul meg, azt kivezetik a parlamentből. 
Rendkívül érdekes látványnak ígérkezik, 
amikor a kormánypárt tapsai mellett kive­
zetik Apponyit, Kossuthot, Andrássyt, 
Bánffyt és a többit. Nehezen képzeljük el, 
hogy ez megtörténjék, de Tisza alatt ez 
sem lehetetlen.

A másik lehetőség szerint a renitens- ! 
kedő képviselőket kizárják a parlamentből i 
s igy megakadályozzák őket, hogy az ülé­
seken részt vegyenek. Csakhogy hogyan ? 
Mert ezen esetben újabb jogsérelmet követ­
nek el, mivel a törvényhozót az elnök ki 
nem zárhatja a parlamentkői. Képviselőt, 
immunitása sérelme nélkül elnöki rendeletre 
hivatásában akadályozni nem lehet. Külön- 

j ben is ez olyan vakmerő vállalkozás volna 
; a kormányelnök részéről, ami sajnálatos 
! következmények nélkül nem maradhatna. 

Ez már a hatalom erőszakosságának olyan 
brutális fogása volna, ami egyenesen az 

I uteza megtorlását hívná fel. A parlament 
i minden tekintélye összeomlanák, mert 

minden intézményt csakis a törvények 
ereje és nem az erőszakos karhatalom 
tarthat fen.

Azt csak nem gondolja — bármilyen 
! elbizakodott és rövidlátó is legyen Tisza 
I ur — hogy hatalmát mindvégig szuro- 
' nyokkal gyakorolja és a törvények, vagy

rendesetek végrehajtásét fegyveres orók 
assistálása mellett végeztesse.

Minezeknek elgondolása pedig a kor­
mánypárt jobb részét mélyen lehangolta, 
akik ma már igen mérsékelten lelkesed­
nek az úgynevezett „erős kéz“ mellett. 
A volt nemzeti pártiak Herakles útjára 
jutottak s valószínű, hogy egy újabb erő­
szakosság a Tisza részéről, kiválásukat 
meg fogja pecsételni. Tisza gróf, a küzdő 
„hős“ pedig a vakmerősége és hatalmi 
gőgje által fölidézett események nyomása 
alatt menthetetlenül ősszeroskad

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Presbyter! köegyttlóe. A debreczeni 

ev. ref. egyház 1904. óvi deozember hó 11. 
napján — vasárnap — délelőtt 10 órakor, 
az egyház tanácstermében presbyteri köz­
gyűlést tart, az alábbi tárgysorozattal:

Jelentős arról, hogy a folyó évi nov. 
hó 20 ik napján tartott presbyteri gyűlés 
jegyzőkönyve november hó 22 ik napján 
hitelesíttetett.

Az ösztöndijosztó bizottság folyó évi 
október 28-án tartott ülésének jegyzőköny­
vét az iratokkal együtt beterjeszti.

Ugyanezen bizottság 6. számú végzése 
a Klobusiezky—Pallay és Pallay-alapitvá- 
nyokból származott ösztöndíjra felvett ta­
nulók felügyelő tanárának választása tár­
gyában.

Ugyanazon bizottság 13. számú vég­
zése Gáthi Erzsőbet-fóle alapítványból szár­
mazó ösztöndíj feletti rendelkezésnek az 
iskolaszék hatósága alá utalása tárgyában.

A haj du megyei kir. tanfelügyelő ur 
folyó évi 1731. az. levele a tanító választá­
sok bejelentése tárgyában.

Pethő István iskolagondnoknak az 
iránti kérvénye, hogy a családos tisztvise­
lőknek adott drágasági pótlék részére is 
utalványoztassők ki.

lemenő naptói megvilágított fatörzsek me­
sés világi tó erővel bírnak.

Telepy Károly hatalmas kollekozióval 
vett részt a tárlaton;— minden egyes fest­
mény a tőle megszokott finom modorban 
van kidolgozva. Műremek „Napnyugta a 
régi időkből“ czimü kisebb méretű táj­
képe

0 is oly mérsékelt árakat szabott, hogy 
valószínűleg több darabot itt hagy.

Nagy készültséggel jelent meg a kiál­
lításon Benczúr Béla. Az akvarell oly szűk 
korlátái közt biztos kézzel dolgozik, mert a 
„Falusi malom“ oly szép munka, hogy Edvi 
Illés Aladár mellett, aki a legszebb akvarell 
tájképeket állított ki, erős konkurrensnek tű­
nik fel.

Edvi Illés Aladár legszebb festménye 
u *7’»a*°^a8z®gj részlet.“ Igaz természetesség, 
briliáns színezés jellemzik munkáit s ön­
kéntelenül eszünkbe jut Nádler Róbert és 
Neográdi Antal, a vizfestők nagy mestere.

h ónyes Adolf nem kelt feltűnést, mert 
ötét. mint figurális festőt ismerjük. 
a , \ tájkép festők legszorgalmasabbja 
Bzlányi Lajos, ki már több művészi alko­
tással gazdagította a hazai képzőművészetet, 
előszeretettel festi a mezei utakat a kertek 
elatti fasorokat, hosszan nyúló völgyeket. A 
Jól megválasztott színek természetes igazsá­
gaival kellemesen hat a nézőre. Ha válasz­
tani kellene az általa küldött 6 festmény­
ből, nekem a „Kertek alatt“ czimü kellene.

Klammer Mariska és Olgyay Ferenoz 
a modern iskola hívei. Késsel rakják föl a 
mstóket s talán ecsetet nem is használnak. 
Van valami érdekes azért ebben a kezelésben, 
bizonyáramegfogj a nyerni a divatközönség tet-

Ennek az iskolának legtökéletesebb 
KOtáaa Grünvald Bélától a „Lugas*.

Igen figyelemre méltó tengerparti rész­
leteket festett Kárpáthy Rezső, ki már 
nem a kezdők gárdájába tartozik.

Tölgyessy Arthu nak két tájképe van 
itt, de ez a kettő is elég, hogy a kifejlődött 
nagy művészben gyönyörködhessünk.

Mihalik Dániel hűséges maradt hozzánk, 
i Ezen a tárlaton is megjelent igen csinos két 
j hangulattal.

Keleti G^bor nálunk egy uj jelenség.
1 Magyaros eredetiség látszik motívumain s 
i mindig jól oldja meg a feladatot.

Réti István és Marko Ernő, talán 
most vannak itt először. Hangulatos meleg 
színekkel festett tájképeik érdeklődést kel­
tenek.

Kézdi Kovács László, a nagy mukri- 
tikus poetikus tárgyaival az elsők közt van.

Bosznay István a legnagyobb mükri- 
tikusok szerint nagy kaliberű dolgokkal van 
képviselve s igazán nagy figyelem tőle, hogy 
nekünk is juttatott a kiváló alkotá­
sokból.

A helybeli művészek közt uj ember 
Leszczynsky Kornél. Úgy látszik, alapos 
készültséggel rendelkezik. Legjobb fest­
ménye a „Sóhajok hid“-ja Velenozőből.

A pastell nagytudásu, kiváló mestere 
Poll Hugó is megjelent. Olyan biztosan, 
virtuozitással kevesen kezelik a színes kré­
tát. Lehelletszerü finomsággal világos per­
spektíva található minden egyes képén s 
pontosan meg lehet állapítani a napszakot, 
amikor dolgozott.

Hanem az olajban festett tájképek 
közül mégis egyike a legszebbeknek a 
„Rákos mentén“ Zeller Mihálytól és a 
„Holdas éj“ Újvári Ignáoztól.

Mint inikumot említem fel Tamássy 
Miklóst, arohitektikus tanulmányával. A

templom belsejének építészeti megszerkesz­
tését nagy tudással rajzolta meg.

Stilszerü rámáját szintén maga csi­
nálta. Úgy látszik univerzális tudásu ez a 
fiatal művész, aki különben debreczeni fiú.

A nagyterem második galériájába« 
mindjárt feltűnik a nézőnek egynéhány 
művészi becsű kép : kréta rajznak, vagy 
pastellnek gondolja az ember, mig a kata­
lógust meg vem nézi. Ezek a képek Ha- 
ranghy György, az amatőrök nagymesteré­
nek „Gummi“ képei.

Legutóbb a nizzai kiállításon szerepelt 
s az ottan megjelenő hivatalos mű vészlap 
igy ir róla:

„....nagyon sok szép dolgot láttam 
ezen a kiállításon, de még egy meglepetés 
volt szmomra fentartva.

Haranghy ur képei csodálatra ragadják 
az embert. Mily boldog és mennyire meg­
elégedett lehet a művész, ha eljut ehhez e 
tökélyhez. A természet él képein és úgy 
tűnik fel az „Estet* tekintvén, hogy szinte 
látjuk, mint mélyednek bele a könnyű pá­
rába a fák“.

Történeti hűség kedvéért meg kell je­
gyeznem, hogy a fenti képet az előzékeny 
magyar budapesti „Photo klub“ nem tar­
totta kiállithatónak.

Székely Árpád ős Leov György gyö­
nyörű rézkarozai mellett, feltűnést keltenek 
a Löfkovios Arthur ötvös műhelyében ké­
szült ezüst szobrocskák ős a Somogyi min­
tái után pompás bársony égetések.

A tárlaton minden kényelem meg van 
adva a közönségnek, hogy zavartalanul 
szemlélhesse a sok összehalmozott műalko­
tást, olykor séta hangversennyel ie kedves­
kedve, hogy teljesebb legyen a hangulat
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Szavazás as egyházkerttleti egyházi 
^jegyzőre.

Az árvaügyi bizottság folyó évi 1792.
1í;.vfgz®98 ?a 6vi árvaügyi költséa- 
előirányzot beterjesztése tárgyában

A főiskolai gyorsíró egylet kérvénye 
a szokott pénzbeli segélynek az 1904/5-jlj 
iskolai évre megadása tárgyában.

Az iskolaszék folyó évi 1648. sz vóa- 
zése az iskolai főíeltár átvizsgálásáról és a 
teendő intézkedések tárgyában.

. £ /6)snkn°Jai gazdasági tanáes megkül- 
.V8 ?3°- 8Z- végzését az emelt tápintó-

zeti pótdiják tárgyában.
. , Az egyházi tisztviselők és alkalmazot­
tak kérvénye a részükre utalványozott drá­
gasági pótléknak két részletben kiadatása 
iránt.

Otrokoosi Végh Jánosnak,mint a néhai 
Jeney Eszter hagyatéka gondnokának a 
nagy at ékről beterjesztett elszámolása.
„ A ft. egyházkerületi közgyűlésnek a 
tamtónőképző intézetnek a kerületi gyüló- 

ta gal képviseltetését elrendelő 
88U—1904. számú végzése.
»X Küldöttségnek a póntázkezelés módosí­
tása tárgyában tett vóleményes jelentése.

UJ lelkész. Sokan emlékeznek 
még arra a rokonszenves hittanhallgatóra, 
ki a helyi lapokban is sokat dolgozott. 
Szom báty István Debreczenből a theologia 
elvégzése után Nagyszalontára került, 
majd Temesvárra ment a költőpap Sza- 
bolcska Mihály mellé káplánnak. Most 
arról értesülünk, hogy a fiatal lelkészt a 
a temesmegyei újonnan szervezett Mosni- 
czai ev. ref. egyház papjává választotta.
T , Irodalmi gyűlés, a főiskolai Magyar 
irodalmi Onképző Társulat holnap este fél 
8 órakor a VI. számú teremben gazdag mü- 
sorral gyűlést tart, melyen mindenkit szí­
vesen látnak.

A hódmezővásárhelyi hang­
verseny. Megemlékeztünk tegnap arról, 
hogy a debreczeni főiskola diákjai Hang­
versenyt akarnak tartani. Az előkészítő 
bizottság ma délután ülést tart, melyen a 
megtartandó hangyerseny részleteiről ér­
tekeznek.

Tanári felolvasó gyűlés. A debre- 
ezeni tanári kör f. hó 10 én, szombaton d. u. 
4 órakor a kollégium kis tanácstermében Dó- 
szi Imre elnöklete alatt felolvasó gyűlést 
tart. Dr. Bessenyey Lajos hajdúböszörmé­
nyi főgymn. tanár „A görög nyelv mai taní­
tásáról“ olvas fel.

— Az isr. hitközségi tagok figyel­
mébe. Ertesittetnek a tagok, hogy a Deák- 
Ferenoz-u. templomban az istenitiszteletto- 
vábbi rendelkezésig következő időben fog­
tartatni és pedig: Péntek este 4 órakor, 
Szombaton d. e. 9 órakor, d. u. %4 órakor. 
Köznapokon reggel 7,7 órakor és este 4 
órakor.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor.

Csütörtök, decz. 8. Kis alamuszi. 
(Operett) „B“ bérlet.

Pénteken, decz. 9. Hajdúk hadnagya. 
(Operett.) „C“ bérlet.

Szombaton, decz. 10. Diák élet 
(Szinmti.) „A“ bérlet.

Vasárnap, decz. 11. Délután : Czi- 
gánybáró. (Operett.) Este: Áldozati bá­
rány. (Bohózat.)

Trollus és Cressida.
Shakspere múzsájának e különös ter­

mékén sokat vitatkoztak az esztétikusok ős

i eltelvén háromszáz esztendő, még sem ju- 
í^^ak^eredményre. Mi ez a darab tulajdon- 
uRlJTragédia vagy komédia, vagy mind a 
kettő? A legelső kiadás előszava komédiának, 
a ozimlap tragédiának nevezi s érdekes, 
hogy maga a költő is ugyanabban a előszó- 

' ban, legjobb darabjának mondja, 
i „ Szellemével és irányával még kevésbé 
i voltak tisztában.

Sohlógel azt mondja, hogy az egész végig 
■ V1^t iróniája a hősi mondák koronájának: a 
I trójai háborúnak. Goethe Sohlégellel ellen- 
I tétben megjegyzi, hogy itt se paródia, se 
j travesztia nincsen, a görög költemény felső 
I stílusban van Írva, mely mitikus hagyomá- 
; nyokon alapul; az angol remekmű szeren- 
! esés áttétele ama nagy műnek, romantikus 
i drámai légkörbe.
! Mások úgy nyilatkoznak, hogy ez a 
: darab, Shakspere szellemétől teljesen idegen 
' a azért dolgozta fel a költő ez antik tárgyat 
I azért adott szatirikus hangot müvének, hogy 

Ben Jonsont ős társait kifigurázza, akik az 
ó-görög világot dicsérték mindenek fölött. I 

Sót voltak olyanok is, akik egyszerűen i 
kimondták, hogy rossz darab, előadhatatlan, 
amire fényesen ráczáfolt a budapesti nem­
zeti szinház vezetősége és művészgárdája.

Talán azért mondták rossznak, mert 
Homeros isteni alakaljait elferdítve ős meg- 
szentségtelenitve látták. Pedig talán tudták, 
hogy a költő forrása nem Homéros volt, 
hanem a Chaucer eposza öt énekben. De ha 
olvasta is a Homeros Iliászát, egészen más 
felfogás élt lelkében a görög hősökről. 
Homérosban semmit sem talált a maga 
drámája számára.

Ha ezeket tudjuk és keletkezése idejét 
akkor az egész dráma szelleme világossá 
lesz előttünk. Keletkezési éve 1603, az át­
dolgozásé 1607. Ez a két év megmagyaráz 
mindent. Tehát nyomban Hamlet után irta, 
mikor lehullott szeméről a jótékony fátyol, 
mikor a föld „csak egy kopár hegyfok“ volt 
előtte és eliemerte ugyan, hogy az ember 
„hasonló egy istenséghez 1 a világ ékes­
sége 1 de mégis csak egy csipetnyi por“, 
mikor nem gyönyörködött „sem az ember­
ben sem az asszonyban“...

Ezért nem kellett neki a Homeros ra­
gyogó világa. Ezért a Troilus és Cressida 
őletböleselete a legérettebb. Ezért szól a 
pessimizmus oly keserű hangon s a világ- 
fájdalom sötét felhői ezért ereszkednek a 
darabra és a hallgatóság lelkére... Micsoda 
vad humor tombol a Thersites idétlen, ri­
kácsoló nevetésében, „Megérdemli az az 
átkot, ki egy szoknyáért hadra kél... Mind­
ennek oka egy gyáva férj és egy... Derék 
harczi ok: irigy pártokat támasztani és 
abban el is vérezni I No hogy a száraz sö- 
mör az indítót, mindnyájatokat pedig a 
háború és a fajtalanság pusztitson ell

E feje tetejére állított trójai-görög vi­
lág keretében Troilus szerelmes lesz a 
csalfa Cressidába. Cressida rövidesen meg­
csalja Troilust. Troilus nem hisz a szemé­
nek. Valóban ilyen lenne a nő ? „Let it 
not be beliwdfor womanhood“ (Ne hitess el 
a nőerényről igy), mondja Uliysesnek. „Think, 
we had mother“ (Gondold meg, hogy ne­
künk is volt anyánk) sóhajtja fájdalmasan. 
Aztán kiábrándul a nőből ős férfivá, hőssé 
lesz.

Hová sülyedt a nő szerelme és hová 
sülyedt maga a nő, melyet a költő annyi 
finom, átlátszó alakban dicsőített. Mert jól 
mondja Alexander Bernát: „Cressidában 
több van mint jellemrajz, valóságos gyűlö­
lete a nőnek hangzik ki belőle“.

De micsoda költészet árad ki e csodá­
latos szépségű versekből, milyen bölcs 
axiómák gördülnek le a szereplők ajkairól, 
és milyen szatíra hullámzik felénk e görög- 
trójai napfényes világból.

Ez az elméletileg előadhatatlannak

ezeg“. . . De olyan ragyogó, remek előa­
dást régen nem látott a Nemzeti színház 
müértö közönsége. Nemesak az egyesek 
voltak kitűnők, de a', összes szereplők. Sty - 
lusa, lelke volt az előadásnak. A ragyogó 
jelmezek és művészek oda varázsoltak ben­
nünket a görög ős trójai hősök közé . . . 
Beregi Troilusa, Márkus Cressidája, Vízvári 
Thersitese, Újházi Pandarusa, Iván fi Ulys- 
sese, esemény számba menő alakítások vol­
tak . . . Sőt mi több, odaát Bóosben ie 
értesültek e nagy művészi eseményről ős a 
„Burg“ színház érdemdús igazgatója lefáradt 
Budapestre, hogy megnézze az előadást s 
aztán majdan bemutassa a császárváros 
közönségének.

A mi debreczeni színházunk művészi 
vezetősége már tavaly kilátásba helyezte 
e darab előadását, de úgy látszik, hogy ta­
lán a „Hajdúk hadnagya“ tarka-barka ru­
hái és pajkos melódiái — háttérbe szorítot­
ták a görög-trójai jelmezeket s igyDebre- 
ezen müveit színházlátogató közönsége meg 
lett fosztva attól a műélvezettől, hogy egy 
elfeledett s eltemetett, de halottaiból ismét 
feltámadott reálisan klasszikus Shakespeare 
eseményben részesüljön.

Ssunyogh Barna.

A kis alamuszi. Tegnap este 
Bokor József „Kis alamuszi“ czimü ope- 
rettejét elevenitették fel. A régi jobb 
operettek szinrehozatala dicsérendő dolog. 
A tegnapi előadás a jobbak közé tarto­
zott, a játékbae volt tempó, temperamen­
tum s a zenekar igyekezett feltüntetni az 
operette zenéjének hangszerelési effek­
tusait is. — A szereplők közt Rózsa 
Lilinek volt a leghálásabb szerepe, 
ki a pajzán Vicomteot eleven kedólylyel, 
ügyesen játszotta meg és néhány énekszá­
mával is tapsokat aratott. Jók voltak: 
Sugár Azanka (Sarah), Krémer (Max Donald), 
Iványi (Tom), és Faragó (Rettenetes). A 
darab kiállítása talán megfelelőbb lehetett 
volna.

Színházi hírek. Sugár Aranka 
betegsége miatt a mai napra hirdetett 
„Hajdúk hadnagya“ czimü operett elő­
adása elmarad, helyette színre kerül a 
„Lotti ezredesei* czimü énekes bohózat. 
Vasárnap délután Follinus Aurél 3 fel- 
vonásos színmüve a „Náni“ kerül színre.

Vasárnap este lesz a premierje az 
„Áldozati bárány“ czimü bohózatnak a 
főbb szerepeket Jeszenszkyné Irén, P. 
Menszáros Margit, Szabó Irma, Rományi 
Mária, Havasi Szidi, Faragó Ödön, Pá- 
lágyi Lajos, Csortos Gyula, Iványi Antal 
és Szilágyi Aladár játszák.

NAPI hírek.
Tájékoztató.

mondott darab oly nagy és őszinte sikert 
aratott a pesti Nemzeti szinházban, amilyenre 
még a legöregebbek sem emlékeznek. Lát­
hatjuk, hogy az elméletre milyen fényesen 
ráczáfolt a valóság. Ep olyan „kassza“ da­
rabnak bizonyult, mint akár a „Bob her-

Péatek, 1904. deczember 9. Ev. ref.: 
Joáchim. Róm. kath.: Leokádia. Görög-orosz : 
Nikon. Izraelita: Tebeth 1.

Müpártoló egyesület képkiállitása a 
városház nagytermében nyitva délelőtt 10 
órától 1 óráig, délután 4 órától este 7 óráig.

Tanítói árvabázban a jótékony nőegy­
let karácsonyi vásárja nyitva reggel 9-től, 
este 6-ig.

Decz. 10. Délelőtt fél 11-kor a Killer- 
féle bútorgyár ünnepélyes megnyitása.

Decz. 10. Délután 4 órakor a Tanári- 
Kör gyűlése a főiskolában.

Decz. 10. Polgári asztaltársaság kri-

I



liCiöííJllíiLl>

gumié mum astélye a Dcbreozau vendég
Ifiben.

Decz. 10 (. zipészek én csizmadiák
daisstélye a „Korona“ ténoztermében. j

Decz. 11. Délelőtt 9 órakor a karáoso- 
esunyi iparíuátiiiás megnyitása az iparosok 
diszterméban.

Decz. 11. Délelőtt 10 órakor presbi­
teri közgyűlés az egyháztanáosteremben.

Decz. 11. Délután 5-töl 7 ig, a 8zent- 
Erzsébet egylet tea-estélye és sétahangver- 
senye.

— A hortobágy hasznosítása
Említettük, hogy a városi tanács 
a hortobágy értékesítése tárgyában 
szerda d. e. Kovács József polgár- 
mester elnökletével értekezletet tar­
tott. Elsősorban is a felett döntöt­
tek, kié a Hortobágy. Magoss 
György dr. főügyész terjedelmes 
elöntésében mutatta ki, hogy a 
Jortobágy a város kizárólagos tu- 
ajdonát képezi. A tanács ezután 

megállapodott a Hortobágy értéke 
sitésóre vonatkozólag. A tanács ja­
vasolni fogja, hogy 10,000 holdat 
szakítsanak ki a Hortobágyiról, 
melyet parczellákra osztva kisgaz- 
oáknak adnának bérbe, A 10000 
hold bérjövedelméből fedezné a ta­
nács az ingyen iskoláztatást, az ár- 
mentesitést és mindama költsége­
ket, melyek eddig a Hortobágy jö­
vedelmét terhelték. Azonkívül a jö­
vedelemből évenként bizonyos ösz- 
szeget a legelőnek fennmaradó 
többi rész termő képességének eme­
lésére fordítják. Váljon a közgyű­
lés magáévá teszi e a tanács állás­
ion tját,azt akkor tudjuk csak meg, 
iá oda kerül. Azt azonban előre 
átjuk, ez az ügy is nagy hullámo­
dat fog felverni.

— Thaly Kálmán él a berlini ki­
rályi akadémia. Thaly Kálmán a buda­
pesti német konzulátus utján a porosz köz- 
oktatásügyi minisztertől a következő levelet 
kapta:

„Métóságos Thaly Kálmán urnák, a 
Magyar Tudományos Akadémia tört. és fii. 
osztálya elnökének Budapesten. A berlini 
királyi akadémiának kétszázéves jubileuma 
alkalmára vert plakett egy példányát van 
szerencsém Méltóságodnak megküldeni.“

Az emlékérmet Vogel Antal, Német­
országnak legkiválóbb érem vésnöke készí­
tette. A gyönyörű plakett elküldése a kö­
vetkezőkben találja magyarázatát: A berlini 
akadémiát, mely most fennállásának kétszáz 
éves jubileumát ülte, I. Frigyes porosz király 
alapította, aki II. Rákóczi Ferenoznek kor­
társa és neje révén közeli rokona volt. 
Midőn Rákóczi felesége 1707-ben az osztrák 
üldözések elől menekülni volt kénytelen* 
Kariéba dból egyenesen Berlinbe sietett és 
nagybátyja oldalán keresett menedéket. I. 
Frigyes a háború alatt is fenntartotta Rá- 
kószival a barátságos viszonyt s a háború 
után is menedéket adott a magyar bujdo­
sóknak. Most a Frigyes porosz király által 
alapított akadémia fennállásának két­
száz éves évfordulóján elküldték az emlék­
érmet Thaly Kálmánnak, a Rákóozi-kor 
kiváló írójának.

— A főispán Budapesten. Doma- 
aidy Elemér főispán ma reggel a gyorsvo­

nattal Budapestre utazott, honnan csak 
vasárnap tér vissza.

— Mikor nyílnak meg az Is­
kolák. Debreezeoben az összes óvodá­
kat ó*elemi iskolákat a gyermekek között 
fellépett különféle járványok miatt az 
egészségügyi bizottság javaslatára a pol­
gármester bezáratta. A bezáratás egy­
előre holnapig terjed. Az egészségügyi 
bizottság holnap délután újból ülést tart, 
mikor is határoznak afelett, megnyitsák-e 
már hétfőn az iskolákat, vagy nem. 
Értesülésünk szerint a járványok sztinő- 
fólben vaunak, úgy, hogy minden való­
színűség szerint hétfőn már az összes is­
kolákban ismét megkezdik a tanítást

— Sétahangvereeny a mütarlaton.
A kópkiállitásnak napról-napra nagyobb lá­
togató közönsége van. A rendezőség a kö­
zönség szórakozásáról is «kar gondoskodni 
és ezért holnap d. u. 5—7-ig sótahang- 
versenyt rendez.

— Átnevezés. \ rendőrség egyik 
kiváló és buzgó tagját megérdemelt ki­
tüntetés érte. Domahidy Elemér főispán 
ugyanis Jeuey Miklós tb. rendőrkapitányt, 
a bűnügyi osztály vezetőjén valóságos 
rendőrkapitáuynyá kinevezte. Jeney Mik­
lós mtjdnem egy év óta vezeti a bűn 
ügyi osztályt és e téren kiváló érdemeket 
szerzett Debreozeu közbiztonsága érdeké­
ben Buzgó működésének, fáradhatatlan 
munkásságának méltó jutalma az előlép­
tetés.

— Esküvő. Kérószy Vilmát, Hajdú 
hadház legbájosabb fiatal, szép leányát 
tegnap vezette oltárhoz Nagy Béla egri 
ev. ref lelkész. Az esketést a fiatal lelkész 
egyik papbarátja végezte

— Változások a rendőrségen. Je­
ney Miklós rendőrkapitánynyá történt kine­
vezésével a rendőrségnél nevezetesebb vál­
tozások történtek. A bűnügyi osztály veze­
tője a szervezeti szabályok értelmében a 
főkapitány állandó helyettese is és mivel 
Jeney a legfiatalabb rendőrkapitány, a fő­
kapitány helyettese nem lehet. A polgár 
mester a tanács hozzájárulásával tehát úgy 
intézkedett, hogy a bűnügyi osztály veze 
tője dr. Boldizsár Kálmán II. kér. kapitány 
lesz, ki eddig is helyettesítette a főkapi 
tányt és a II. kér. kapitányság vezetője 
pedig Jeney Miklós kapitány lesz.

— A* októberi állatforgalomról.
Az Országos Központi Statisztikai Hivatal 
most megjelent kimutatása szerint október 
havában a debreozeni vásárra hajtottak föl 
legtöbb állatot, valamennyi fajtából. Szá­
mokban : 2700 lovat, 34,560 juhot és 3960 
sertést hajtottak föl a debreozeni vásárra.

— Karácsonyi vásár. Az országos 
tanítói árvaházban, a leány-épületben női 
kézimunkákból és a kózügyesitő árvaházi 
tanfolyamon készített famunkákból kará­
csonyi vásár nyílt meg. Az egyik teremben 
kiállított szebbnél szebb eme munkák ízlé­
ses és csinos kivitelben a legjutányosabb 
árakon kaphatók. Felhívjuk e szép ozélu 
intézmény emez első vásárjára közönségünk 
figyelmét. Nem csak nemes őzéit támoga­
tunk, ha itt vásárolunk, de a hazai ipart is 
támogatjuk.

— Halálosás. A debreozeni függet­
lenségi pártnak egyik derék tagja, ki évti­
zedek óta a párt legbuzgóbb tized eljárói 
közé tartozott, id. Facsar József 70 éves 
korában elhunyt. Derék polgártársunk te­
metése holnap d. u. 2 órakor lesz.

— Meghívó a debreozeni jótékony 
nőegylet f. hó 10-én délután 3 órakor a 
nőipariskola nagytermében tartandó vá­
lasztmányi ülésre. Tárgy: A városi nép­
konyha ügye. A választmány megjelenését 
kéri az elnökség.

— A szökevények. Ma reggel jöttek 
Debrecenbe Hajdúszoboszlóról Hajdú Béla
19 éves zenész és Fehér Rózsi 15 éves 
leány. A fiatalok olyan zavartan viselked­
tek, hogy feltűnt a rendőr őrszemnek is. 
Vaíiatóra fogta a fi talokat, kik szepegve 
vallották be, hogy szeretik egymást és 
azért szöktek meg. A szökevény szerelme­
seket hazaexpediáit ík és most otthon sze­
retik egymást tovább.

— Halálosások. Legutóbbi kimuta­
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő halálozásokat jelen­
tették be: Bordás János róm. kath. 5 éves, 
Weigel Gyula gö. kath. 8 hónapos, Barta 
Zsuzsánna ev. ref. két napos, Ek:i Jánosné 
ev. ref. 71 éves, Szutor András ev. ref. 18 
hónapos

— A csapókért! olvasókör felolva­
sásainak sorozatát fojtatni fogja ‘a f. hó 
11-én vasárnap d. u. 3 órakor Kardos Fe- 
renoz tanitó a ruházatról.

— Boka kiosstás. Az „István“ gőz­
malom szegényebb sorsú munkások gyer­
mekeinek a jótékonyság folytán beszerzett 
téli ruházata a kör Kétmalom-utcza 7. sz. 
alatti helyiségében 1904. deozember 11 ón 
azaz vasárnap d. u. 3 órakor a bizottság 
által osztatnak ki; mely alkalommal mind­
azok a nemesszivü adakozók, kik a neve­
zett jótékonysághoz hozzájárulni szívesek 
voltak, a fennt jelzett időre tisztelettel meg­
hivatnak.

— Meglopták a saját lakodalmán.
Érdekes lopás történt tegnapelőtt Balmaz­
újvároson. Posta József tartotta lakadalmát 
a város egyik szép leányával. Kellett a hely 
a szobákban és igy egyet-mást az istálló­
ban helyeztek el. Lakodalom után észre­
vették, hogy az istállóból a vőlegénynek 
egy pár uj csizmája és ezüst zsebórája el­
tűnt. A lopást bejelentették a osendőrség- 
nél, hol azonnal megindították a nyomozást. 
Csakhamar ki is derült, hogy a lopást Nagy 
István 12 éves és Bereoz József 14 éves fiuk 
követték el. A lopott tárgyak megke­
rültek.

— Rendőri hírek. Bozsányi Róza 
Debreczenből többször kitiltott csavargó 
asszonyt kéregetésért a Hunyady-utozán el­
fogták. — Varga József Szemerére (Győr 
m.) való szabó segéd azért került a rendőr­
ségre, mert lakás és foglalkozás nélkül tar­
tózkodik Debreczenben. — Jenei Imre és 
Ruzsinszki Anna az állomás épülete körül 
csavarogtak az éjjel. A gyanús alakokat 
letartóztatták.

— Tolvaj eiketnémn. A szatmár 
rendőrkapitányság táviratban tudatta Deb; 
reozennel, hogy Fried Zsigmond szatmári
20 éves siketnéma nyomdászsegéd nagyobb 
lopás elkövetése után megszökött. Botos 
András debreozeni titkos rendőr ma délben 
az állomásnál elfogta, amint a vonatról 
leszállóit. Átadják a szatmári rendőr­
ségnek.

— Rendkívül olcsón lehet karácso­
nyi ajándékokat vásárolni a Schwartz-féle 
pipametsző és fényképező ozikkek üzletében 
a városházzal szemben.

i»u4. december 9

TARKASÁGOK.
— deoz. 9.

Jelenet a eserkesntőségben.
A pesti posta érkezése idején, amikor 

javában forr a laposinálás munkája, beko­
pogtat a redakozióba egy ur. Igen robusztus 
és igen haragos ur A szeme villámokat 
szór s a hangja mikor megszólal, mint a 
tárogató.

— A szerkesztő urat keresem.
— Mivel szolgálhatunk f
A bácsi nagyot fuj és odalép a szer­

kesztő asztalához: .,
— Hát kérem, az urak írták ki rólam, 

hogy én csaló vagyok, hogy én csalással 
1 keresem a kenyeremet ?
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A szerkesztő föl se pillant az írásairól 
a egyszerűen felel:

— Tévedni tetszik. Mi csupán új dolgo 
kát írunk meg. Talán másutt...

*

A végrehajtó.
Egy fiatal ügyvédjelölt szegényes kis 

hónapos szobájában naponkint látogatást 
tett az adóprés nem tiszteletreméltó mestere: 
a végrehajtó. Éz az ur minden konvenczio- 
nális formaság nélkül állított be, nem 
nézve, hogy alkalmas időben teszi-e meg a 
vizitet. így aztán rendszerint olyankor ment, 
amikor a gondtalan ifjú még mélyen aludt.

A háziasszony szemrehányásokkal il­
lette az ügyvédjelöltet.

— Nem szőgyenli magát ? En röstel- 
ném, ha ennyit járna hozzám a végrehajtó.

— De igen, szégyenlem magamat, de 
hát mit csináljak? felelte az ifjú.

Egyszerre azonban megváltozott a 
helyzet. A végrehajtó nem mutatkozott egy 
hétig, ami nagy esemény volt a házban.

— No látja kérem, hogy megbókültem 
már a végrehajtóval, nem zavar már any- 
nyit, — dicsekedett a fiatal ember a házi 
asszonyának.

— Hogy-hogy?
— Hát már egy hete nem volt 

nálam.
— Annak egyszerű oka van. Ebben a 

rossz időben meghütötte magát és most bi­
zonyára ágyban fekvő beteg.

A fogorvos vitatkozik.
Hangos társaság ült együtt a rendes kávé­

házi törzsasztalnál. Vitatkoztak erről-arról, 
színházról, szépaszonyról a végre persze 
áttértek a politikára. Mi sem természete­
sebb politikáról lévén szó, a kávéházi asz­
taltársaság azonban a legszenvedélyesebb 
hangba csapott át. Kiváltkép egy fogorvos 
és egy bankhivatalnok vitatkoztak legtü­
zesebben. Csak úgy csapkodták egymás 
főjéhez a mostanában közkeletűvé vált köz­
jogi és politikai argumentumokat, de a vitá­
ban a bankhivatalnok maradt felül.

Fitalabb volt, temperamentumos abb s 
inkább is győzte szóval.

A fogorvos hiába lármázott, kiabált, a 
bankhivatalnok már a pártjára hódította a 
jársaság legnagyobb részét. Végre is dühbe 
tött a fogorvos s nagy felindulásában rá­
kiáltott a bankhivatalnokra:

— Most már aztán elég volt 1 Elhall­
gasson, különben mind kiütöm a szájából.. 
a fogaimat 1

TÁVIRATOK.
A „Debreezen" eredeti távirata.

A képviselőház első ülése.
Budapest, decz. 9. A Kossuth- 

párt, az Ugrón-párt, a néppárt, a 
nemzeti- és ujpárt ma reggel 9 
órakor külön-külön értekezletet tar­
tottak. Az értekezletek foglalkoz­
tak a Kormány átiratával, mely­
ben a szokáshoz híven felhívják az 
ellenzéki pártokat jelöljenek a bi­
zottságokba és jegyzőségre.

Az ellenzéki pártok a felhívásra egy- 
értelmüleg azt a választ adták, hogy ők a

november 18-án történt ülés berekesztését 
törvénytelennek tartják és igy semmiféle 
bizottságba az ellenzék részéről senkit sem 
jelölnek.

Megint egy királyi mondás.
Budapest, decz. 9. A kormánypárton 

ismét egy állítólagos király mondást kolpor- 
télnak.

Ugyanis a király a Tisza gaztettéről 
igy nyilatkozott volna:

—- Életem utolsó öröme, hogy Tisaa 
akoaiójónak tanúja lehetek!

Az első ülés.
Budapest, decz. 9. A képviselő­

ház első ülése hir szerint kedden 
lesz, de ellenzéki körökben tartja 
magát, hogy az első ülést váratla­
nul holnap szombaton d. n. tart­
ják meg. Az első ülésre különben 
az elnökség az összes karzati je­
gyeket lefoglalta és csak azoknak 
a „ gutgesinnt“ - oknak adják ki, kik 
az első ülésen az ellenzék ellen 
fognak tüntetni.

Hieronymi lemond a szatmári 
mondátnmról.

Budapest, decz. 9. Hieronymi a sza­
badelvű pártban tegnap este kijelentette, 
hogy a Szatmáron tervezett beszámolóról 
végleg lemond és a szatmári mandátumra 
sem reflektál többé, hanem a legközelebbi 
választáskor Pozsonyban lép föl.

Miniszterek Béosben.
Becs, decz. 9. Hieronymi és Tallián 

miniszterek déli 10 órakor ideérkeztek.

A szövetkezett ellenzék gyűlése.
Budapest, decz. 9. A szövetk. ellenzék vo- 

zórlő bizottsága ma d. e. 11 órakor Kossuth 
Ferenoz elnöklésével gyűlést tartott, melyen 
az első ülésen követendő maguktartását álla­
pították meg. A szövetkezett ellenzék ma 
este a „Pannóniába“ vacsorára gyűl egybe.

Az egyetem bezárása.
Budapest, decz. 9. Nagy feltű­

nést kelt, hogy Berzeviczy minisz­
ter rendeletére ma az egyetemi fél 
évet berekesztették. A berekesztés­
nek politikai vonatkozása van, 
mert rendszerint 20-án szokták be­
rekeszteni. A rendelet szerint kü­
lönben a kolokviumok nem szüne­
telnek.

Egy vezérkari százados halálos 
szerencsétlen *ége.

Budapest, deoz. 9. Forgás Károly 
vezérkari százados az éjjel kissé mámoros 
fővel tért haza lakására. Rendes szokása 
szerint meg akart fürödni és a fürdőszo­
bába lépve, kinyitotta a gáz kályha 
csapját. Ahogy megakarta gyújtani a gáz

kályhát, a csővet véletlenül lerántotta, 
mire a gáz nagy mennyiségben tódu't ki 
és csakhamar elöntötte a kis fürdőszobát.
A százados az ablakhoz sietett, a belső 
táblákat sikerült felnyitnia, de a külsőt 

? már nem bírta, mert összeesett.

Szolgája reggel kereste és a fürd í 
szobában találta meg, de már akkor 
halott volt. A rendőri és kát mai ha­
tóságok megindították a vizsgálatot. A', 
elhunyt százados 30 éves volt és szelő*: 
Sopronban szolgált.

Küldöttség a szövetkezett j’.Iji- 
zéknél.

Budapest, decz 9. A tiszalöki kerü­
let nagy küldöttsége kereste fel ma d e. 
a szövetkezett ellenzéket. Veres Fare í;; 
földbirtokos üdvözölte Kossuth Ferenizr. 
és Apponyit, a szövetkezett ellenzék v s • 
zérférfiait.

Rákosi jegyzői tiszte.
Budapest, deoz. 9. A képiselőház agyik 

jegyzője tudvalevőleg Rákosi Viktor.
Rákosi ma a Kossuth párt értekezletén 

kijelentette, mivel a szövetkezett ellenzék 
az ülésszak berekesztését törvénytelenné 
tartja és az egyes bizottságokba senkit sam 
jelöl, a képviselőház legközelebbi és legal i 
ülésén elfoglalja jegyzői széket és köteles­
ségtől jesitósa közben semmiféle erőszaknak 
nem fog engedni.

Tisza választási költségei.
Budapest, deoz. 9. Tisza István a bi- 

rósitásokkal és a nemesség adományozásai! 
az ideig mintegy 8 millió koronát hirá- 
osolt össze választási költségekre.

Tőzsde.
Budapest, deos 9.
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Készáru 5-tel olcsóbb.

Házi béke.
A nagyságos asszony nyugodt.
(Ebéd útin. A fírj eg/ ohaiä-loagoa fekszik, ujsigot 
olrai. A nag rsi jfos »s is íny minden porolható dara­
bon nagy lógyonpó ral kutat moly utón, amely 4gyu- 

dörrenó lekhes hasonló osattanísokkal j4r.)

A férj (felül): Ez egyszerűen rette­
netes, ez elviselhetetlen. Tudod, hogy egyik 
életföltételem ez a délutáni fél órácska, 
tudod, hogy az egész délutánom, egész 
estém el van rontva, ha nem szendergem 
és mégis ... mégis ...

A nagyságos asszony (nem hallja 
meg, nyugodtan űzi a molyokat tovább.)

w ' ■
.
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A férj (dörmög) : Az irodában a fo­

galmazó legyeket fogdos, elmegyek a hu- 
gomékhoz, ott pöloskairtás vau, nálunk 
molyvadászat. Hala Istennek és a mi­
niszter kegyének, van még négy szobánk, 
ha itt van moly, ott is van, ha kergetni 
kell, ott is kergetheted. De jól tudom, 
hogy a te kergetési vágyad nem is a mo­
lyok ellen, hanem ellenem irányul. Külön­
ben is akármelyik tisztító-vállalat öt ko­
ronáért jobban és gyorsabban végezne 
velük. Neked persze egy ötkoronás csipke, 
vagy fátyol több, mint a férjed nyugalma, 
aki, aki...

A nagyságos asszony (édes mosoly- 
lyal, miközben a légy csapóval a chase- 
longot kezdi ütögetni) : Szóltál valamit, 
édesem ?

A férj (fölugrik) : Szóltam-e ? ! Egy 
fél órája egyebet sem csinálok, mint ri- 
mánkodom, menj más szobába porolni, 
molyt fogdosni. S te azt kérded, szóltam-e 
valamit ? Nem, egy kukkot sem, hallu- 
czináltál !

A nagyságos asszony: Ezért kár úgy 
bömbölni, nem vagy te városatya.

A férj : Pedig bömbölhetnék, akár 
egy nubiai oroszlán, vagy mint egy kán­
tor. Ilyen ágyúzás mellett úgy sem hal­
lod meg, legalább ez a szórakozásom le­
gyen meg, ha nyugtom nincs.

A nagyságos asszony : Persze, nekem 
van nyugalmam, én maradhatok nyugodt. 
Az irodában ül egész délelőtt, halvány 
sejtelme sincs, itthon milyen herkulesi 
munkát végeztek a lakás tisztításával. 
Hazajön, ahelyett, hogy megdicsérné buz- 
góságomat, amiért a lakást, a bútorokat 
őrzöm, elrabolja az időm, idegessé tesz.

A férj (megrémül): A világért sem, 
édesem, inkább azonnal megyek a ka­
szinóba.

A nagyságos asszony : elmondani 
úgy e : a feleségem miatt jövök ma ily 
korán, nem tűrt meg otthon, kiszekált, 
kiűzött idege iségével, tűrhetetlen bogarai­
val. Neki mindenáron tisztán kell tartani 
a lakást s nehogy megszólják, kész inkább 
elrabolni a délutáni nyugodalmam.

A férj (megnézi az óráját): Egy ne­
gyedórácska már az egész, igazad van 
itthon maradok (leül).

A nagyságos asszony : Szóval azt 
akarod, hogy megszóljanak. Csak nem 
gondolod, hogy a jelenlétedben tisztogas­
sak, hogy buzgóságom minden legkisebb 
mozdulatát megmorogd, kinevesd ? Délután 
eljönnek hozzám az asszonyok, akkor re­
püljön föl egv moly. Persze", te nem vagy 
itthon, hogy piros arczczal nézd, mily 
ijedten ülnek, hogy vizsgálgatják a búto­
rod, hogy szöknek ebből a tisztességes 
ruhák molyfészkéből.

A férj : Átmegyek a szalonba, úgy 
látom, ott befütöttél.

A nagyságos asszony: Szivarral, füs­
tölögve. Jól tudod, hogy a méltóságos 
asszony nem tűrheti a dohányfüstöt, azon­
nal megfájdul a feje. Hanem te azt aka­
rod,hogy a feleségedet illetlen, modortalan, 
figyelmetlen asszonynak tartsák, megszól­
ják, elpletykálják.

A férj: De édesem... !
A nagyságos asszony: Szerencséd, 

hogy ilyen nyugodt természetű feleséged 
van, aki erőt tud venni magán, aki nem 
iortyan föl minden „apróságért“, ha az

még olyan vástag is. Szerencséd, hogy jól 
tudom legalább én, mivel tartozunk ne­
vünknek és nem csinálok skandalumot, 
scénákat olyan dolgokért, amiért más asz 
szony faképnél hagyna. Ezt mind az én 
nyugodtságomnak, higgadtságomnak kö­
szönheted, te az ideges férjek igazi prototy- 
pusa. (A légycsapót hevesen a teás szer­
vizre dobja, miközben kőt csészét lever.) 
Igen, csak az én nyugodtságomnak.

VEGYES HÍREK.
* Magyarország népesedése októ­

ber hóban. A folyó év október havában 
63.077 gyermek született óíve a magyar bi­
rodalomban, az elhaltak száma pedig 
35 785-öt tett, úgy hogy a természetes sza­
porodás 27 292 főre rúgott. A közölt szá­
mokból a társasországokra 8.515 élve szü­
letés, 4.775 halálozás és 3.740 főnyi 
szaporodás eset. — A múlt év megfelelő 
hónapjával összehasonlítva, az idei ok­
tóberben a születések szám alig valamivel 
több, de a halálozás 5000-rel kevesebb, 
úgy hogy a szaporodás 5000-rel nagyobb 
volt, mint a múlt évi októberben. Az év 
első kilencz hónapját összevéve is jóval 
kedvezőbb az idei eredmény; a születések 
száma ugyanis 2500-zal növekedett, a ha­
lálozásoké ellenben 21.200 zat csökkent, 
a természetei szaporodás tehát 33.700 zal 
kedvezőbb, mint a múlt év megfe­
lelő szakában. — A javulás túl­
nyomó részben az anyaországra esik, ame- 
nyiben a társasországokban csak 2100-zal 
kedvezőbb az idei eredmény, mig az anya­
országban 31600-zat. Októberben aránylag 
legtöbb születés fordult elő a Tisza balpart­
ján, legkevesebb a Dunántui és a Tisza- 
Maros szögén. A halá ozás aránya az anya­
országban a Tisza balpartján volt a leg­
kedvezőtlenebb a a Duna jobbpartján a leg­
kedvezőbb.

” Ex-lezea sxoosiálteta köxaég-
Bihar vármegye béli járásának van egy 
községe, amelynek képviselőtestülete telje­
sen szooziálista. Szakács község ez az ér­
dekes és forradalmi izü hely. A község 
képviselőtestülete a non ooronat elvét vallja 
s mikor a legutóbb a községi költségvetést 
kellett volna letárgyalni, a képviselő;estület 
egy szívvel és lélekkel jelentette ki, hogy 
szocziális órselme tiltja az adókivetést, a 
költségvetés tárgyalásához tehát hozzá sem 
fog. Hivatalos körökben nagy ribilliót kel­
tett ez a szokatlan s természetesen törvény­
telen határozat. Foglalkozott vele a belügy­
miniszter is és úgy oldotta meg a kérdést 
hogy a renitens képviselőtestületet egysze- ! 
rüen feloszlatta. Azóta a biró int zi a köz­
ség sorsát s háztartását a múlt évi költség- 
vetés nyomán kormányozzák. Ez az állapot 
ugyan törvényenkivüli, de nem lehet rajta se- i 
giteni. Miskolczy Ferencz alispán kereste a 
módozatot arra nézve, hogy a község eből a hi- 1 
nárból kigázoljon s a minap kérdést intézett az 
illetékes főszolgabíróhoz, bogy a képviselő- 
testületet mikor volna a íegozélszerübb újra 
megalakítani. A főszolgabíró azonban azt a 
választ adta, hogy egy évig még ráér a 
képviselőtestület a szünetelésre, mert uj vá­
lasztás után csak megismétlődne a költség- 
vetés tárgyalásának megtagadása. Szakács 
község népe egyébként a szooziálista izga­
tások miatt állandóan lázban van _
3 a szooziálista elvekhez szigorúbban 

ragaszkodik, mint valaha. Az alispán a jog­
rend és békesség végett valószínűleg elfő 
gadja a főszolgabíró propoziozióját s még 
egy évig balgatagon fogja eltűrni Szakács 
község ex-lexót, amelynek párja a magyar 
Közigazgatásban nincs.

* Kanári-kiállítás. Érdekes kiállítás 
nyílt meg a fővárosi Vigadóban. A magyar 
nemes kanáritenyésztők országos egyesü-

.^nekver?enynyel egybekötött kanári- 
kiállitást rendezett, abból a őzéiből, hogy a

hazai kanáritenyésztést föllenditse. Hétszáz 
kanári van a teremben, amely az énektől 
trilláktól visszhangzik. A madárkák két 
ceopotra osztanak. Az egyik csoportban a 
versenymadarak, melyek csinos házikókban 
laknak és egytől-egyig kiváló énekesek. A 
másik az eladó csoport, mely már olcsóbb: 
10—25 korona az áruk. Négy nagy ket- 
reczben a tolyó madarak ugrándoznak. Az 
egyik kiállító kitömött madáralakokkal a 
tenyésztést mutatja be. A terem közepén 
üveges szekrényben a verseny dijai vanrak 
arany- és ezüstérmek, bronzérmek, bronzé 
szobrok, album, dohányzó-készletek stb. A 
verseny már megkezdődött. A szakértők 
pedig buzgón hallgatják a kis primadonnák 
énekét és a megállapított szabályok értelmé­
ben jegyzik az eredményt.

Nagy hangverseny.
— deczember 9.

Debreczen összes dalegyletei s a debre- 
czeni Zenede fényes hangversenyt rendeztek 
tegnap este az Ábrányi Kornélnak emelendő 
szobor alap javára.

A hangverseny műsorát Ráoz Károly 
zenekara nyitotta meg, pompásan adott elő 
egy gyönyörű nyitányt. Azután Csurka István, 
a Debreozeni Dalegylet érdemes titkára tar­
tott előadást, melyben id. Ábrányi Kornél 
érdemeit, halhatatlan dicsőségét méltatta. 
Végigkísérte Ábrányit egész életén, végig 
azon a több évtizedig tartott munkásságon, 
melylyel zenei életünk e kiváló, mondhatni 
első csillaga a magyar zenét ujjáteremtette, 
népszerűsítette s maga is gazdagította. — 
Az előadásra fölhangzott lelkes tapsvihar 
után a Kossuth-dalkör adta elő Ábrányinak 
szép Kossuth-dalát, igen szépen. Fábián 
Margit urhölgy, a zenede egyik kitűnő nö­
vendéke Ridley Eljen-csárdását adta elő 
hegedűn, viharos hatás mellett.

Ezúttal is megcsodálták a kisasszony 
vonókezelését. Az Egyetértés dalegylet 
nagy hatás mellett adta elő Ábrányinak 
„Nyári éj“ czimü szerzeményét. Majd Szűcs 
Margit urhölgy, Debreczen egyik legkitű­
nőbb szavalómüvósznője adott elő Ábrányi- 
költeményt oly művészi módon, amely még 
ő nálla is meglepetés számba ment. A kö­
zönség lélegzet-visszafojtva hallgatta és so­
káig tapsolta a szavalónőt. A Petőfi dalkör 
is Abrányi-kompozicziót énekelt el, nagy 
tetszést aratva a hallgatók körében. Nagy 
sikert aratott Bognár Matild kisasszony, ki 
az Ördög Róbert kegyelmi áriáját énekelte el 
igen szépen. A zongora I. kíséretet Jóna 
Kálmán ur adta. A Munkás dalegylet Áb­
rányinak Boldog voltam kezdetű dalát adta 
elő hatással.

Aztán P. Nagy Zoltán dalegyleti igaz­
gató, az országos nevű művésztanár adta 
elő saját szerzésű Magyar nyitány-át, mely 
legsikerültebb s legszebb kompozieziőinak 
egyike Természetesen valósággal ünnepelték 
benne nemcsak a zeneszerzőt, hanem a 
zongoraművészt is, akinél több művészettel 
kevesen játszanak a billentyűkön. A ren­
dező Debreozeni Dalegylet is nagy hatást 
ért el egy Ábrányi-dal előadásával. Végül 
az összes dalegyletek adtrk elő Ábrányi 
közismert gyönyörű Bordal át. Zenei szem­
pontból, főleg az arányokat tekintve, talán 
ez volt az est legkiemelkodőbb pontja.

Hangverseny után bemutatták Ábrányi 
Kornél életnagyságu arcképét is, amelyet a 
Debreozeni Dalegylet Kovács János festő- 
müvészszel festetett meg.

A kitünően sikerült képmás, melynek 
művészi becse van, mindenkinek nagyon 
tetszett.

Tizenegy óra után kezdetét vette a 
tánczmulatság, amely a Ráozék pompás 
muzsikája mellett hajnalig tartott.

Külön megemlítjük, hogy ez volt Ma­
gyarországon az első nagyobbszabásu ün­
nep, melyet az Ábrányi Kornél emlékezeté­
nek szenteltek.

/
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Helyen elintézés.
Irta: óbonyi Árpád.

— Kérem, édes Béni, ne piszmogjon 
most vagy ót percz.g a pipájával, hanem 
halloson ide; fájdalom, nagyon komoly 
beuódem van magával. 3
rí • T wf0Dna1, íelkecském ! — intett 
falusi kastélya tágas verandáján egy mint­
egy hatvan-hatvanöt évesnek látszó, magas, 
katonás tartása öreg ur... Azt akarod 
bizonyosan mondani, hogy Georg Bi- 
luska^.. az a pmczér... azaz, hogy az a
SunhanUr íahgh!nem ,e!őtte a kutyámat, 
különben már régen hazakerült volna,
amilyen okos állat. Hanem hiszen maid 
megrajcsuroztatom én azt a Biluskát. a 
korbácsommal ! Be kell az ilyen konfidens 
oseh pimaszt keményen lovagolni.

, lovagoljon, most barátom —
szakította félbe szelid türelmetlenséggel a 
nagyasszony, — hanem hallgasson ide. 
2?“ a kutyájáról, hanem Zsófi húgom 
fiáról — Feriről van sző.

— Pompás kölyök ! ügy üli a lovat, 
mint én... ezelőtt tiz évvel mig az a 
hunczut „Sári“ oda nem vágott a kerí­
téshez. Förtelmes dög !

. Béni, Béni ! Már megint ilyen ki-
I0J0Z08..,

~ haragudj, leikecském, csak 
azt akartam mondani, hogy kitünőbb lo­
vast, mint ez a Feri, képzelni sem lehet, 
pedig még csak tizenkilenoz éves kölyök. 
Büszke vagyok rá, hogy ilyen derék uno­
kaöcsém van !

A nagyasszony jóságos arczán meg­
jelent erre a harsány magasztaláéra egy 
gondteljes árnyék.

Hát én éppen érről a derék unó- 
kaöcsécskéjéről akarok magával beszélni

mondotta aggodalmas rosszalással — 
nem szeretném, ha ez a néhány hét, me­
lyet Zsófi húgom engedőimével nálunk 
tölt, végzetes szerencsétlenséget zúdí­
tana rá.

— Szerencsétlenséget? Nem értem.
Úgy van, barátom, szerencsétlen­

séget erősitgette még aggodalmasabban 
a nagyasszony, főleg ha nem akadályoz- 
*uk meg. Zsófia méltán tehetne nekünk 
szemrehányást, hogy nem vigyáztunk 
eléggé a fiára és nagyon hibázott, midőn 
megengedte neki, hogy pár hetet nálunk 
töltsön.

Az öreg ur most már félretette a 
pipát.

— Világosabban, lelkem — szólt 
összeránczolt homlokkal s közelebb lépve 
feleségéhez, leült melléje egy fonott kerti 
székbe — még mindig nem tudom, hogy 
tulajdonképpen miről van szó ?

Tulajdonképen arról van szó — 
válaszolta kissé restelkedve, de elszánt 
hangon a nagyasszony — hogy Ferit az 
utóbbi időben sokat látták mászkálni a 
Biluska erdész háza körül.

— Mi a tatár!
— Igen, igen, igy van, amint mon­

dom, csak nem akartam eddig szólni. De 
most már szólanom kell, mert attól félek 

nem ok nélkül, hogy amilyen könnyelmű 
& -— meg kell adni — csinos asszony 
** erdész felesége, még behálózza a fiút.

— Nézze meg az ember ! — nevetett 
Kedélyesen az öreg ur — miben nem sán-

tikál a kölyök! Ezer villám és macska­
fark ! ugyancsak jókor kezdi !

Ne nevessen kérem, ez nagyon 
komoly és nagyon szomorú dolog. Szomorú 
ős végzetes!

— Nono !
— Vég-ze-tes! — ismételte a nagy­

asszony, minden szótagot külön is hang­
súlyozva. Segíteni kell, még pedig gyorsan ... 
azonnal, még ma, amig nem késő. Kérnem 
kell tehát, hogy haladéktalanul vegye ke­
zébe a dolgot —• férfi könnyebben avat­
kozható ilyesmibe — és intézze el oko­
san. De okosan, Béni, nagyon okosan, De­
hogy kellemetlenség legyen belőle. Biluf»- 
káné mondom — csinos asszony. Amo­
lyan páva. De van esze. S már elmúlt 
30 éves. Ezek a legveszélyesebbek egy 
ilyen tacskóra, mint a maga „öcsécskéje“. 
Tehát ezt valahogy finoman, okosan, dip—

I lomatikusan — szóval, valahogy nagyon 
I fihkusan kell elintézni, gyorsan és feltűnés 
: nélkül.

Helyes! Hol az a gyerek ?
— Benn a szobában; levelet firkál. 

Ha nem c-alódom, annak az asszonynak. 
Kiküldőm, diskuráljon vele és intézze el 
ügyes fifikával a dolgot. Én is megtenném, 
de zseniroz ... hiába ...

(Folyt, köv.)

M. Á. Vasutak menetrendje
1904. évi ölet. Ixó 1-tól.

Debreezenböl indul:
Budi port felé (vegyesvonat)
Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest—Nagyvárad felé.......................
Budapest—Nagyvárai felé.......................
P.-Ladény - Nagyv. felé minden kedd
Csak P.-Ladányig..................................
Csak P.-Ladényig motor menet . 
Ssatmár—Méramarossaiget felé 
Oiak Szatmérig (gyorsvonat) .... 
Csak Szalmáiig (teher v. szem.-ssáll. v.) 
Szatmár—Méramsros«ziget fié . 
8z«tmár—Méramarossaiget felé (gyorsv.)
Csak Ssatméiig...................... . .
Miskolci—Kessa felé 
Miskolcs—Kassa felé 
Sserenos —8.-A.-Ujhely—Kassa felé 
Csak Nyíregyháziig

m. 411. vasúttól 
vásártérről . 
m. áll. vasúttól 
vásártérről . 
m. éli. vasúttól 
vásártérről . 
m. áll. vasúttól 
vásártérről . 
m. áll. vasúttól 
vásártérről . 
m. áll. vasúttól 
vásártérről . 

Ftises-Abony felé m. áll. vasúttól 
Füzes-A bon v falé vásártérről . 
Ohat-kóos—Polgár felé m. áll. vasúttól 
Oha -Kóos—Polgár felé vásártérről . 
Derecske --Nagy-Léta felé .... 
Derecske—Nagy-Léta felé ....

Budapestre érkezik:

Hajdú böszörmény - 
B.-8*.-Mihály felé

idő ó. p
d. n. S 80 
d. n. 4 16 

reggel 8 67 
d.u. 12 07 
este 10 81 
d. e 11 12
este 8 10 

reggel 5 08 
d. u. 8 56 
este 6 41 
este 7 56 
éjjel 2 60 
d u. 12 07 

reggel 5 10
reggel 8 13 
este 6 56 
d. u. 4 11 
d. u. 2 10 

reggel 5 85 
reggel 5 44 
reggel 8 09 
reggel 0 16 
d. e. 11 07 
d. u. 1 16 

S 12 26 
„ 12 38
n 2 11„ 2 21 

este 6 46 
, 6 58

reggel 4 36
.. 4

d. u. 4 
„ 4

reggel 9 35 
. 4 31

56
49
23

1 liter

Borhegyi korrá
8 krajcz&r,

mely kitűnő, üdítő egészsége 
ital, kapható

Máyer Jenőnél
előbb

Geréby Fülöp utódai Debrecen,
Öveg betét 4 krajezár.

A reggel 8 ó. 57 p.-kor induló gy.-v. . d. u. 1 50
A déli 12 ó. 07 p.-kor induló ez.-v. . este 6 40
Az este 10 óra 31 p.-kor induló se.-v. . reggel 5 46
A délután 4 ó. 16 p-kor induló gyorsv. este 9 85

Budapestről Debreczenbe indul:
A délután 12 ó. 6 p.-kor érkező gyorsv. reggel 
A délután 3 ó 29 p. -kor érkötő szem.-v. „
Az este 6 ó. 26 p.-kor érkeső gyorsvonat d. u.
Az éjjel 2 6. 24 p.-kor érkező seem.-v. este 
As éjjel 2 ó 24 p.-kor érkező szamv. . „
P.-Ladányig gyorsvonat átszállítással d. u.

üebreczeabe érkezik:
Budapest felől (gyorsvonat) . . d. u.
Budapest—Nagyvárad felől .... este 
Budapest —Nagyvárad felől (gyorsvonat) éjiéi
Budapest Nagyvárad feioi.......................d. u.
Csak P.-Ladánytól.....................................reggel
Csak P.-Ladánytól motor menet ... „
Kolozsvár—Nagyv Irad felöl .... „
Csak Szv.mirr >1 (gyorsvonat) ... „ ;_
Csak Szatmár felől..................................d. e. 11 '87
Csak Máramarossziget felöl (gyorsvonat) d. n 3 65 
Csak Máramarosssiget felöl .... este 10 
Már t marossziget—Szatmár felöl ... „ 6
Csak Szatmár felől.................................... reggel 7

7
9
2
7
9

12

25

05
16
08

29
26
24
15
45 
03 
26
46

Legfinomabb szemüvegek és

orresiptetök

szakértelemmel készítve ==

Fischer Jakab
szakértő látszerésznól

DEBRECZEN, Riaoz-utcza 23. sz.

(a Tisza-palotával szemben).

Színházi látcsövek
mindenféle kiállításban

nagy raktár.

Kassa—Miskolci felöl............................ d. e. 1
Kassa -S.-A.-Ujhely—Szerencs felől . . este 7
Kassa- -Miskolcs felől.............................du. 3
Csak Nyíregyháza felől............................ reggel 7

vásártérre . . reggel 7
m. áll. vasúthoz d. n. 1 
vásártérre . 
m. áll. vasnthos 
vásártérre . 
m. áll. vasúthoz 
vásártérre . 
m. áU. vasnthos 
vásártérré'j . 
m áll. vasúthoz 

Fttsos-Abony felől vásári érre ....
Fuses-A bony felől m. éli. vasnthos 
Ohat-Kóos—Polgár fe löl vásártérre o<j
Ohat-Kóos—Polgár felöl m. áll vasnthos reggel
Derecske—Nagy-Léta felől........................... „
Derecske—Nagy-Léta felöl........................... d.u.

B.-Sz.-Mihály—
H.-Böszörmény felölj'

d. e. 11
este 6

» 6
. 9
» 1

1 
3 
9 
3 
5 
7 
7
7
8

d- n.

este 
d. n.

reggel

11
40
30
31
50 
48
33 
40 
15 
22 
06 
12
51 
57 
46 
69 
57
34
35 
44 
54 
15 
13

Hirlapelárusitók
felvétetnek

a „Bibimen“ elámilmra
. városi nyomdában,

vk? oatAtóuz; le® rész tép (11 öt

l
t
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Apró hirdetés.
KÜLÖN BEJÁRATÚ, bútorozott szoba Széc- 

henyi-utcza 20. számú háznál kiadó.

E hó 11-ób
kezdődik

«■■T l és Társa
divat és sxSmjeg árakizában

a nagy

Karácsonyi és
■ z

<0> ^ ^ 0 ^ ^ ^

Dávidházy Kálmán
TDelDveczieii,

Füvészkert-utcza 9, szám

»Könyvkötések, Tánczren- 
dek, Bőr- és Plüsche disz- 
müvek és képkeretekben 
a legszebb és legjutányo-

• sabb munkákat művészi 
kivitelben készít.

A dr. Borsos-i'éle

Hajszesz és Hajkenőcs
biztosan megszünteti a haj 
hullását, a hajvégek meg­
törését, a haj el moly o-
SOdását. Teljesen ártalmat­
lan. — Elősegíti a haj 
növését és annak SZinét 

nem változtatja meg.
1 üveg Hajseeaz ára 1—2 kor 
1 tégely Hajkenőos ára 1 kor.

Kapható:

MIHALOVITS J.
gyógyszertárában

DBBEEOZEN, 
Főtér 3L szám.----/

újévi
a legszebb

£ arany-, ezüst ékszerek és 
alegjobb gyártmányú zseb­

órák

meglepő olcsó árban

Pintér teziáv
óra és ékszer üzletében Debreczen, Piacz- 

utcza 26. szám a. (Ä főtőzsde mellett.)
Ugyanott elvállaltatnak mindennemű 
ékszerek javítása és tisztítása, mono­
gramra kószités, vésnöki munkák stb. 
Megrendelések és vidéki megbizások 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

1904 deozember 9.

VÁROSI SZÍNHÁZ.
Folyó szám 80. Bérlet 60-ik szám (C)
Ma pénteken, 1904. évi deczember hó 9-én:

lom EZREDESEI.
Énekes bohózat 2 felvonásban.

r
Zádor Lajos

cLi va. ttermóben

d'czember 31 ig ritka alkalmi bevá­
sárlás női divatczikkekben:

Finom gyapjú szövetek, 
selymek, díszek,

női és gyermek felöltők,
blúzok, szőrme boák és karmantyúk, 

rendkívüli leszállított árakban.

Múlt évi czikkek minden árban ki- 
árusittatnak.

KMrtdjsjyw hordja.

Debreczen: Piacz utcza 79 sz.

Erősitő szer gyengélkedők, vérszegények és lábbadozók részére
Étvágygerjesztő, idegerősitő és vérjavitó szer.

Kiválóan jó iztt.
iobb i int 2000 orvosi elismerő nyilatkozat.

Kapható:

J. Serravalló-nál
Trieszt—Baroola

A gyógytáraahki. pedig % lit. üvegekben 2 kor. 40 fillérért
% « , 4 „ 40

Debreczen, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


